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OBILIAA XAPAKTEPUCTHUKA PABOTHBI

KitoueBbie cinoa: KOHIIEIIT, KOHIIEIITYAJIbBHAA KAPTUHA MUPA,
OPA3EOJIOI'N3M, JIMHI'BOKVIJIBTYPOJIOITMYECKOE COOBILIECTBA,
CUMBOJIMKA YUCEJI, JIMHI'BOKVYJIbBTYPOJIOTUYECKAA CEMAHTHUKA
YHMCEJIL, JTUHI'BOKVYJIBTYPA, A3bIKOBAA JIMYHOCTD.

Heap nuccepTalilmOHHOW pabOThl 3aKIIOYAETCS B BBISIBICHUU W OMUCAHUU
OCHOBHBIX CEMAHTUKO-IIPATMAaTUYECKUX U HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX XapaKTEPUCTUK
CUMBOJIMKHM YHCEJI U KOHLEINTA «YUCII0» C JIMHTBUCTUYECKOU U KYJIBTYpPOJIOTUYECKOU
TOYEK 3PEHHUS, HAIICAMNX OTPaXCHHE BO (hpa3eosoru3Max PyCCKOTO M KHTAMCKOTOo
S3BIKOB M B MHOTOIUTAHOBOM HCCJIEIOBAaHUM (PYHKIIMOHUPOBAHUS (Pa3ecoJOrU3MOB C
KOMIIOHEHTOM YHCIIUTEIIHBIM, B PYCCKOM M KUTAMCKOM SI3BIKAX.

AKTYaJIbHOCTBH BBIOPAaHHOM TeMbl OOYCIIOBJIEHA €€ COOTBETCTBHEM COBPEMEH-
HOM JIMHTBUCTUYECKOW TEHJEHUMU K U3YHYEHHUIO OTHENbHBIX (PPArMEHTOB SI3bIKOBOM
KapTUHBI MHUPA, CIIOCOOOB SI3bIKOBOW OOBEKTHBALMM KOHLENTOB B Pa3IUYHBIX JIMHT-
BOKYJIBTYPHBIX COOOIIECTBAX, a TAKKE BAXKHOCTHIO UCCIIEIOBaHUS (DEHOMEHA KOHIIET -
Ta «YUCIIO» KaK OTNEJIbHOW, CaMOCTOSITEJILHON KyJIbTypHOU oOnacTu ObITHs, 0e3
KOTOPOU TPYIHO MPEACTABUTH CAMO CYIIECTBOBAHME YEJIOBEKA. A TAK)KE BBISIBICHUEM
0coOeHHOCTEN (POPMUPOBAHUS KOHIIENITA «YUCII0» B PYCCKOM U KUTAMCKOM SI3BIKOBBIX
KapTUHAX MHpA.

O0beKTOM HCCIIeIOBaHUS SBISIIOTCS ()Pa3€0JIOTU3Mbl, BKJIIOUYAIOIIUE B CBOM
COCTaB KOMITIOHEHTbI YHMCIHUTEIbHBIX U CIOCOOBI OTPAa)KEHUS KOHLENTA «YHUCIIO» B
PYCCKOM M KUTAaHCKOW SI3BIKOBBIX KAPTHUHAX MUPA.

IIpeamerom wuccnenoBaHusl SIBISETCA JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKHE OCOOEH-
HOCTH (DYHKUMOHUPOBAHHME KOHLENTA YUCIO B PYCCKOW M KUTAWCKOUN JIMHTBOKYJIb-
Typax Kak OJHOTO M3 BOXXHEUIIMX (PparMEeHTOB HAI[MOHAJIBHOM SI3BIKOBOM KAPTHUHBI
MHpa.

B auccepranMOHHOM HCCIIETOBAaHUM HCIIOJIB30BAaHBl OIMCATENBHBIA METOJ,
METOJ] aHaJu3a M CHHTE3a, METOJ CIUIOIIHON BBIOOPKM SI3BIKOBOTO MaTepHayia U3
VCTOYHUKOB; KJacCU(UKAIMS S3bIKOBOTO MarepHuania; 3JE€MEHThl KOJIMYE€CTBEHHOIO
aHau3a.

Pe3yabTarnl MCC/IE10BAHNUS, MX HAYYHAs HOBHU3HA CBS3aHbI C BHIIIOJIHEHHUEM
MOCTABJIEHHBIX 3aJla4: (OPMUPOBAHMEM KIIFOUEBOIO KOHIIENTA «YUCII0» B PYCCKOM M
KUTAalCKOM SA3bIKO3HAHWH; BBIABICHUEM COBOKYIIHOCTHM PYCCKMX M KHTaHCKHUX
S3BIKOBBIX BBIPAKEHUN, OOBEKTUBUPYIOIIMX KOHUENT «YHUCIIO»; YCTAaHOBICHHEM
CTPYKTYpPbl KOHIIENTA «YHUCIO», €r0 MECTO B PYCCKOM M KUTAUCKOU S3BIKOBBIX
KapTUHAaX; BBISBICHUEM OOILIEKYJbTYPHBIX M HAIIMOHAJIBHBIX OCOOEHHOCTEH
KOHLIETITA «YHUCJIO» B SI3IKOBOM CO3HAaHUM IPEICTABUTENIEH PYCCKOM M KUTAMCKOM
JIMHTBOKYJIBTYP.



Crpykrypa m 00beM guccepranmu. Marucrepckas AUCCEPTaLUs BKIOYAET
OOIIYI0 XapaKTepUCTHKY, BBEACHHE, OCHOBHYIO YacTb M3 3 TIJaB, 3aKJIIOYCHHE,
2 TaONUIBI, CTIUCOK JUTEpPaTyphl (BKIO4YAaeT 222 HAaWMMEHOBAHH), 2 MPUIIOKEHUS.
OOmmii 00beM HcclieoBaHus cocTaBisieT 119 crpaHun, B TOM 4HcCiie OCHOBHOM
TEKCT — /6 CTpaHHUIL.



GENERAL DESCRIPTION OF THE THESIS

Key words: CONCEPT, CONCEPTUAL WORLDVIEW,
PHRASEOLOGICAL UNIT, LINGUOCULTUROLOGICAL COMMUNITIES,
NUMERAL SYMBOLISM, LINGUOCULTUROLOGICAL NUMERAL
SEMANTICS, LINGUOCULTURE, LINGUISTIC IDENTITY.

The purpose of the thesis research is to identify and describe general
semantic-pragmatic and national cultural characteristics of numeral symbolism and
“number” concept in Russian and Chinese phraseological units in the context of
linguistics and culturology, to conduct a multi-scale study of phraseological units
with numeral component in Russian and Chinese.

Relevance of the selected topic arises from its correspondence to a current
trend in linguistics to study individual elements of the linguistic world image, ways
of language objectivization of concepts in different linguoculturological
communities, as well as from importance of researching “number” concept as being a
separate, independent cultural area of life, without which it is difficult to imagine
human life itself. It also arises from “number” concept’s forming features in Russian
and Chinese linguistic world images.

Targets of the research are phraseological units including numeral components
and methods of “number” concept’s reflection in Russian and Chinese linguistic
world images.

Subjects of the research are linguocultural peculiarities of “number” concept’s
functioning in Russian and Chinese linguocultures as being one of the most important
elements of the national linguistic world image.

Thesis research was implemented with the help of descriptive method, method
of analysis and synthesis, method of language material continuous sampling from
sources; language material classification; elements of quantitative analysis.

Research results, their scientific novelty are associated with implementation
of the set tasks: to form “number” key concept in Russian and Chinese linguistic; to
detect a set of Russian and Chinese verbal expressions which objectivize “number”
concept; to identify the structure of “number” concept, its place in Russian and
Chinese linguistic world images; to determine common cultural and national
peculiarities of “number” concept in the linguistic consciousness of Russian and
Chinese linguocultures’ representatives.

Thesis structure and scope. Master’s thesis includes General description,
Introduction, Body consisting of 3 chapters, Conclusion, 2 tables, References
(includes 222 titles), 2 appendices. The total scope of the research is 119 pages,
including body text — 76 pages.



